St. Kevin Catholic Community

SINCE 1923

A MISSIONARIES OF JESUS COMMUNITY
Serving the Twin Parishes of
PRECIOUS BLOOD CHURCH
& ST. KEVIN CHURCH
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Rev. Fr. Crespo Lape, MJ 4072 BEVERLY BOULEVARD

pastor LOS ANGELES, CA 90004
Rev. Fr. Joey Evangelista, M Mailing address: 202 N. ALEXANDRIA AVE.
Associate Pastors LOS ANGELES, CA 90004

Phone: (213) 909 -1801 t Fax: (213) 908-5029

Ms. Jobelle Raymundo Email: skparishoffice@gmail.com

Business Manager . .
Website: www.stkevinchurchla.org

Mirs. Ana Tobar Religious Education: (213) 909-1808 1 Email: faithformoffice@gmail.com

Parish Secretary

Office Hours/ Horario
Monday—Saturday 8:00 AM—12:00 PM
1:00 PM—5:00 PM
Sunday 6:00 AM—2:00 PM

SACRAMENT OF RECONCILIATION / CONFESIONES
SABADO /SATURDAY 3:30 PM—4:30 PM
WEDDING / BODA

Six months advance notice. Call the office for an appointment.
++ T Seis meses antes de la fecha. Llame a la oficina para una cita.

BAPTISMS IN ENGLISH
DAILY MASSES / MISAS DIARIAS Second Saturday of the Month at 10:00 AM

8:00 AM: MONDAY - SATURDAY (ENGLISH) Pre-Baptismal Class is required

Please Register at least two weeks before the class
SUNDAY MASSES / MISAS DOMINICALES

. BAUTISMOS EN ESPANOL
SATURDAY: 5:00 PM (English) El primer sabado del mes a las 10:00 AM

2nd Saturday of the Month: 5PM (TAGALOG) Necesitan tomar Clases Pre-bautismales
Favor de registrar dos semanas antes de la clase

SUNDAY:  7:00 AM (Spanish) QUINCENERA: Favor de llamar a la oficina.

9:00 AM (English)
. ONLINE-GIVING: Please use the Online Giving to catch up on your offertory gift. Go to
10:30 AM (Span'Sh) www.stkevinchurchla.org. Click on the Online Giving link—It’s quick and easy!

12:30 PM (English) Your support helps sustain our parish. Thank you for your generosity.

Zelle Payment: stkevin.cc@gmail.com
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FINANCE CORNER/FINANIAS

Our St. Kevin Parish Finances was hardly hit during the Pandemic due to Church closure.
At this time, we would like to appeal to everyone’s kind heart to please help our parish by
increasing your Weekly Offertory. By giving a little bit more, so that our Church will be able
to cope up with its expenses. Thank you all for your unwavering support of our St. Kevin
Church.

WEEK of: December 21, 2025

1.Collection Plate/Colecta  $1,891.00
2. Envelopes/Sobres $ 992.00
Total Income Last Week $2,669.00

Las finanzas de nuestra Iglesia de San Kevin fueron afectadas por la Pandemia debido al
cierre de la Iglesia. En este momento nos gustaria apelar al buen corazén de todos para
que ayuden a nuestra parroquia aumentando su Ofrenda Semanal. Dando un poco mas,
para que nuestra Iglesia pueda hacer frente a sus gastos. Gracias a todos por su apoyo
incondicional a nuestra Iglesia de San Kevin.

CALLED TO RENEW - As of 11/30/2025

We would like to remind those among you that still have out-
standing pledges to consider sending in their payments as soon
as you can.

BALANCE: $99,172.00

LLAMADOS A RENOVAR

Nos gustaria recordarles a aquellos entre ustedes que todavia
tienen compromisos pendientes que consideren enviar sus
pagos tan pronto como puedan.

TOGETHER IN MISSION 2025 - "Gifts of the Heart” 12/17/2025

Let us come together to make a difference and bring the love of Christ
to those in need. Please consider making a special Jubilee Year gift to
Together in Mission today! For assistance please call the Together in
Mission Office at 213.637.7672

PLEDGED: $24,992.79
PAID: $22,138.51
COLLECTIBLES: $2,598.03

CAMPANA JUNTOS EN MISION 2025-"Regalos del corazén"
Unamonos para marcar la diferencia y llevar el amor de Cristo a los
necesitados. jConsidere hacer una donacién especial del Afio Jubilar
a Unidos en Misién hoy! Para obtener ayuda, llame a la oficina de
Together in Mission al 213.637.7672.

Thank you to our parishioners for contributing to the
the Second Collection for Retirement Fund for Religious
Men and Women. Thank you all for your generosity!

Contribution: $686.00

Gracias a todos los feligreses que contribuyeron a la Segunda
Colecta para Fondo para la Jubilacién de Religiosos y Religiosas.
Muchas gracias por su gran generosidad!

SUNDAY—DECEMBER 28, 2025

| MASSINTENTIONS— INTENCIONES DE LA MISA

7AM

Omar Y Mireya Vargaz ~ Accién de Gracias 11 Aniversario de Boda
Antonio Garcia 1Difunto
George Lee tDifunto
Alan Paredes Salazar 1Difunto
Maria Herminia Cardenas de Salazar tDifunta
Lucia Chojolan Garcia tDifunta
Grace Won tDifunta
Patricia Ridgely tDifunta
Consuelo Navarrete tDifunta
Mercedes Diaz 1Difunta 6 Aniversario
SUNDAY—DECEMBER 28, 2025 9AM
Luis Robles tDeceased
Angela Constantino tDeceased
SUNDAY—DECEMBER 28, 2025 10:30AM

Loreto Ramirez
Mercedes Diaz

tDifunta 1 Aniversario
tDifunta 6 Aniversario

Juan Carlos Tobar 1Difunto 4 Aniversario
Hugo Patricio Soriano Osorio tDifunto
SUNDAY—DECEMBER 28, 2025 12:30PM
Concepcion Songco tDeceased Anniversary
MONDAY—DECEMBER 29, 2025 8AM
Luis Robles tDeceased
Patricia Ridgely tDeceased 9th Day
Angela Constantino tDeceased 9th Day
TUESDAY, DECEMBER 30, 2025 8AM
Jose Intia Thanksgiving
Pablo C. Paramio 1Deceased
Luis Robles tDeceased
Vicente Lavin tDeceased
Maria Dela Paz Cayanan tDeceased
Jose Cayanan tDeceased
Renato Bulandos tDeceased
Franklin Soriano 1Deceased
Rizalina Raymundo tDeceased Birthday
WEDNESDAY, DECEMBER 31, 2025 8AM
Pete Manahan Thanksgiving Birthday
Luis Robles tDeceased
WEDNESDAY, DECEMBER 31, 2025 6PM
St. Kevin Community Thanksgiving
THURSDAY, JANUARY 1, 2026 9AM
Jane Nepomuceno & Family Thanksgiving
Liwanag Family Thanksgiving
Von Kherson Villaruz tDeceased
Eugenio Aguja tDeceased
Luis Robles tDeceased 1st Anniversary

THURSDAY, JANUARY 1, 2026 11AM
Loreto Ramirez tDifunta 1 Aniversario
FRIDAY, JANUARY 2, 2026 8AM
Sheila Guzman Thanksgiving Birthday
Renato Bulandos tDeceased
Alfred Sandow tDeceased
Eugenio Aguja tDeceased
SATURDAY, JANUARY 3, 2026 8AM
Jose Lavin 1Deceased
Eugenio Aguja tDeceased
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PROTECTING GOD'S CHIDREN
DID YOU KNOW?
Start the New Year reflecting on the protection of chil-

dren and vulnerable persons
As we start the New Year and commemorate the Solemnity of Mary,
the Holy Mother of God, we remember that Mary’s life was devoted
to the good care and protection of her Son and to lead all to God
the Father. This season also reminds us, as parents and safe
adults, of the beauty, dignity, and vulnerability of the children we are
called to safeguard. Prayer is also a major part remembering vic-
tims, survivors, thrivers and all who are involved in the work of pro-
tecting God’s children. We pray to our Mother of Good Counsel
asking her to protect all children and vulnerable persons. For the full
reflection, read the VIRTUS® article “Mother of Good Counsel Pro-
tect the Vulnerable” at lacatholics.org/did-you-know/.
For more information on child safety, please contact the
St. Kevin Safeguard the Children Committee: 213-909-1808.

~ New Years Eve / Vigilia de Afio Nuevo
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PROTEGIENDD A LOS NINDS DE DIOS
¢SABIA USTED?

Comience el nuevo afio reflexionando sobre la proteccidn

de los nifios y las personas vulnerables
Al comenzar el nuevo afio, conmemoramos la solemnidad de Maria, la
Santa Madre de Dios, y recordamos que la vida de Maria estuvo dedi-
cada al buen cuidado y proteccion de su Hijo y a guiar a todos hacia
Dios Padre. Esta temporada también nos recuerda, como padres y
adultos responsables, la belleza, la dignidad y la vulnerabilidad de los
nifios a los que estamos llamados a proteger. La oracidn también es
una parte importante para recordar a las victimas, los supervivientes y
todos los que participan en la labor de proteger a los hijos de Dios.
Rezamos a nuestra Madre del Buen Consejo pidiéndole que proteja a
todos los nifios y personas vulnerables. Para obtener una copia de
VIRTUS © “Mother of Good Counsel Protect the Vulnerable” (Madre
del buen consejo protege a los vulnerables) visita a lacatholics.org/did-

you-know/.

JESUS SACRAMENTADO TE
ESPERA!
Misa en St.Kevin
2 de enero 2026 (viernes) 7PM

Continuaremos con la adoracion al
Santisimo después de la misa.
“HEMOS VISTO SURGIR SU ESTRELLA

Y HEMOS VENIDO A ADORARLO.”
Todos son bienvenidos!
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Prayer Candles / Candelas con Oracion $7

Candles are decorated with a gold foil accent. The saint
prayers are found in the back in English
& Spanish.

. Las velas estan decoradas con un detalle
de lamina dorada. Las oraciones de los

. santos se encuentran en la parte poste-

rior en inglés y espaiiol.
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OFFICE CLOSED

H PPv The Parish Office will be closed on Thursday,

January 1, 2026, for “New Years Day”. Our
NEw Church and gates will be locked after the mass-

es. We'll reopen on Friday, January 2 for our

WE A@U regular schedule.
o
OFICINA CERRADA
La Oficina parroquial estara cerrada el jueves 1 de enero del 2026
para ‘Ao Nuevo” La Iglesia y los portones se cerraran después de
las misas. Re-abriremos el viernes, 2 de enero para nuestro horario
regular.
H aﬂe/’/z*'%‘ \\0 . / UE.
QueensCare Parish Enfermera Parrorquial de
Nurse QueensCare
Date: January 6, 2026 Fecha: 6 de enero del 2026
Time: 8am-12pm Hora: 8am-12pm
Place: St. Kevin Parish Lugar: Sal6n Parroquial de
Hall 0) San Kevin
FREE SERVICES SERVICIOS GRATIS
QueensCARE

Christmas Candles
A Perfect Gift this holiday season...
For $10
“Candle light brings Hope, Joy,
& Peace to the world.”

Velas navidenas
Un regalo perfecto para las
festividades...

Solamente $10
“La luz de las velas trae Esperanza, Alegria y Paz al mundo.”
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Reflection from the Pastor, Fr. Crespo Lape, MJ

“Faith, Love, and Strength: Lessons from the Holy Family”

Today we celebrate the Holy Family of Jesus, Mary, and Joseph. The readings invite us to
reflect on family not as an idealized image, but as a living, breathing reality—full of love, responsibility,
struggle, and hope.

In the first reading, Sirach reminds us of the deep honor and respect due to parents, recogniz-
ing the sacrifices they make for their children. This is not only about obedience; it is about recognizing
the dignity and love embedded in family life, even when it is messy or challenging. Families, especially
those facing economic hardship, iliness, or conflict, often bear heavy burdens. Yet, like Mary and Jo-
seph, they persevere, finding strength in love and faith.

St. Paul, in Colossians, calls families to virtues that sustain life together: compassion, kindness, humility, patience, and forgiveness.
These are not abstract ideals—they are practical tools for navigating real struggles: a teenager feeling misunderstood, parents overwhelmed
with work, or the tension of caring for aging relatives. Paul reminds us that Christ's love must be the foundation of our relationships, guiding
our words, our discipline, and our forgiveness.

The Gospel recounts the Holy Family fleeing to Egypt, escaping danger, and trusting God’s guidance. Like Mary and Joseph, fami-
lies today often face threats to their peace: financial insecurity, health crises, or the fear of an uncertain future. Yet, the story assures us that
God walks with families in these trials. Just as Joseph protected and guided Jesus, so too are parents called to protect, nurture, and guide
their children—even when it is frightening or exhausting.

On this Feast of the Holy Family, we are reminded that holiness is not about perfection. It is about fidelity, love, and the courage to
care for one another in daily life. Families are called to be schools of patience and mercy, where children learn the meaning of compassion
and parents are reminded of the grace in their sacrifices.

Let us pray for all families, especially those struggling: that they may find strength in God'’s love, courage in the face of fear, and
hope in the midst of hardship. May the Holy Family inspire all of us to live with patience, forgiveness, and unwavering love, trusting that God's
presence can turn our trials into a testimonies of faith. Amen.

Reflexion del Pastor, Padre Crespo Lape, MJ

“Fe, amor v fortaleza: Lecciones de la Sagrada Familia”

Hoy celebramos a la Sagrada Familia de Jesus, Maria y José. Las lecturas nos invitan a reflexionar sobre la familia no como una
imagen idealizada, sino como una realidad viva y palpitante, llena de amor, responsabilidad, luchas y esperanza.

En la primera lectura, el libro del Eclesiastico nos recuerda el profundo honor y respeto que se debe a los padres, reconociendo los
sacrificios que hacen por sus hijos. Esto no se trata solo de obediencia; se trata de reconocer la dignidad y el amor inherentes a la vida fami-
liar, incluso cuando es compleja o dificil. Las familias, especialmente aquellas que enfrentan dificultades econémicas, enfermedades o con-
flictos, a menudo soportan grandes cargas. Sin embargo, al igual que Maria y José, perseveran, encontrando fortaleza en el amor y la fe.

San Pablo, en la Epistola a los Colosenses, exhorta a las familias a practicar virtudes que sustentan la vida en comun: compasion,
bondad, humildad, paciencia y perdén. Estas no son ideales abstractos, sino herramientas practicas para afrontar las dificultades cotidianas:
un adolescente que se siente incomprendido, padres abrumados por el trabajo o la tension de cuidar a familiares mayores. Pablo nos re-
cuerda que el amor de Cristo debe ser el fundamento de nuestras relaciones, guiando nuestras palabras, nuestra disciplina y nuestro per-
dén.

El Evangelio narra la huida de la Sagrada Familia a Egipto, escapando del peligro y confiando en la guia de Dios. Al igual que Ma-
ria y José, las familias de hoy a menudo se enfrentan a amenazas a su paz: inseguridad econdmica, crisis de salud o el temor a un futuro
incierto. Sin embargo, esta historia nos asegura que Dios acompafia a las familias en estas pruebas. Asi como José protegid y guié a Jesus,
los padres también estéan llamados a proteger, nutrir y guiar a sus hijos, incluso cuando resulta atemorizante o agotador.

En esta Fiesta de la Sagrada Familia, recordamos que la santidad no reside en la perfeccién, sino en la fidelidad, el amor y el valor
de cuidarnos unos a otros en la vida cotidiana. Las familias estan llamadas a ser escuelas de paciencia y misericordia, donde los hijos
aprenden el significado de la compasion y los padres recuerdan la gracia que hay en sus sacrificios.

Oremos por todas las familias, especialmente por aquellas que atraviesan dificultades: para que encuentren fortaleza en el amor de
Dios, valentia ante el miedo y esperanza en medio de la adversidad. Que la Sagrada Familia nos inspire a todos a vivir con paciencia, per-
dén y un amor inquebrantable, confiando en que la presencia de Dios puede transformar nuestras pruebas en testimonios de fe. Amén




